
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่  

■ 출입국관리법 시행규칙 [별지 제19호의2서식] <개정 2023. 12. 14.> 

■ กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง [แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่19-2] <แกไ้ขเมือ่ 2023/12/14> 

(제1쪽 / 총 9쪽) 

(หนำ้ 1 จำก 9 หนำ้) 

외국인 배우자 초청장 

หนังสอืเชญิคูส่มรสคนตำ่งชำต ิ
 

<유의사항> 

<ขอ้ควรระวัง> 
 ‣ 이 초청장은 외국인 배우자를 초청하는 국내 초청인이 한국어로 작성하여야 합니다.  

 ‣ หนังสอืเชญิฉบับนี้จะตอ้งกรอกเป็นภำษำเกำหล ีโดยผูเ้ชญิในประเทศทีป่ระสงคจ์ะเชญิคูส่มรสคนตำ่งชำต ิ 
 ‣ 원칙적으로 초청장에 기재된 정보에 따라 심사가 진행되니 영사 및 출입국관리공무원이 심사에 참고할 수 있

도록 초청인께서는 해당하는 모든 질문에 답변하시고, 답변과 관련된 입증서류가 있는 경우에는 모두 제출하시기 

바랍니다.  

 ‣ โดยหลักแลว้ กำรพจิำรณำจะด ำเนินกำรตำมขอ้มูลทีก่รอกไวใ้นหนังสอืเชญิ ดังนัน้ผูเ้ชญิจงึตอ้งตอบทุกค ำถำมทีเ่กีย่วขอ้ง และในกรณีทีม่ ี

กรุณำยืน่เอกสำรหลักฐำนทัง้หมดที่เกีย่วขอ้งกับค ำตอบนัน้ เพือ่ใหก้งสุลหรอืเจำ้หนำ้ที่ตรวจคนเขำ้เมอืงสำมำรถอำ้งองิในกำรพจิำรณำ  
 ‣ 해당하는 답변을 누락하거나 입증서류를 제출하지 않은 경우에는 심사가 지연되거나 불허될 수 있습니다.  

 ‣ ในกรณีทีต่อบค ำถำมทีเ่กีย่วขอ้งไมค่รบ หรอืไม่ยืน่เอกสำรหลักฐำน กำรพจิำรณำอำจล่ำชำ้หรอืไม่ไดรั้บกำรอนุมัตไิด ้ 
 ‣ 배우자 초청에 필요한 요건을 갖추지 못하였거나 요건을 입증하는 서류가 없음에도 거짓된 사실을 기재하거나 

위조ㆍ변조된 서류를 제출하는 경우에는 관련 법령에 따라 처벌될 수 있습니다.  

 ‣ ในกรณีกรอกขอ้มลูอันเป็นเท็จหรอืยืน่เอกสำรทีม่กีำรปลอมแปลงทัง้ทีไ่มม่คีณุสมบตัทิีจ่ ำเป็นในกำรเชญิคูส่มรสหรอืไมม่เีอกสำรพสิูจน์ 

คณุสมบัต ิอำจถกูลงโทษตำมกฎหมำยและขอ้บังคับทีเ่กีย่วขอ้งได ้ 
 ‣ 요건을 갖추지 못하였거나 요건을 입증하는 서류가 없는 경우에는 그 사유를 기재한 사유서를 제출하여 주시기 바랍

니다.  

 ‣ ในกรณีไมม่คีณุสมบัตหิรอืไมม่เีอกสำรพสิจูน์คณุสมบัต ิใหย้ืน่หนังสอืชีแ้จงเหตผุลทีก่รอกเหตผุลนัน้  
 ‣ 귀하께서 제공한 정보는 「개인정보 보호법」에 따라 보호되며, 다른 법령에 근거가 없는 이상 「출입국관리

법」에 따른 업무에만 활용됩니다. 

 ‣ ขอ้มูลที่ท่ำนใหไ้วจ้ะไดร้ับกำรคุม้ครองตำม「กฎหมำยคุม้ครองขอ้มูลสว่นบุคคล」 และจะถูกน ำไปใชใ้นงำนตำม「กฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง」เท่ำนั้น 

เวน้แตจ่ะมกีำรก ำหนดตำมกฎหมำยและขอ้บังคับอืน่  ๆ

1. 초청인의 인적사항 

1. ขอ้มลูสว่นตัวของผูเ้ชญิ 

1.1 성명 

1.1 นำมสกลุ-ชือ่ 

1.2 성별         

1.2 เพศ         
                      [  ]남   [  ]여 

                              [  ]ชำย  [  ]หญงิ 

1.3 출생국가 [  ] 한국   

1.3 ประเทศเกดิ [  ] เกำหล ี  
               [  ] 한국 외의 지역 (                        )  

                     [  ] ประเทศอืน่นอกจำกเกำหล ี(                        )  

                   ※ 귀화 일자 (         년        월        일) 

                          ※ วันทีแ่ปลงสัญชำต(ิปี ค.ศ.       เดอืนที ่    วันที ่      ) 

1.4 생년월일 

1.4 ปีเดอืนวันเกดิ 

년      월      일 

ปี ค.ศ.      เดอืนที ่     วันที ่      

1.5 주소 

1.5 ทีอ่ยู่ 

1.6 집 전화번호 

1.6 หมำยเลขโทรศัพทบ์ำ้น 

1.7 휴대전화번호 

1.7 หมำยเลขโทรศัพทม์อืถอื 

1.8 전자우편 주소 

1.8 อเีมล 
 

2. 교제 및 혼인경위 

2. รำยละเอยีดกำรคบกันและสมรส 

2.1 언제 배우자를 처음 만났습니까? 

2.1 พบคู่สมรสครัง้แรกเมือ่ไหร่ 

                                                                   년          월          일 

                                                                                      ปี ค.ศ.          เดอืนที ่         วันที ่          

2.2 어디에서 배우자를 처음 만났습니까?                                                       

2.2 พบคู่สมรสครัง้แรกทีไ่หน                                                       

2.3 배우자를 소개해 준 사람이 있습니까?      [  ] 예     (아래 내용을 작성) 

2.3 มผีูแ้นะน ำใหค้ณุรูจ้ักกับคู่สมรสหรอืไม่               [  ] ม ี      (ใหก้รอกขอ้มลูดำ้นลำ่ง) 
 



                                                  [  ] 아니오 (→ 2.4로 이동) 

                                                                      [  ] ไมม่ ี(→ไปขอ้ 2.4) 

2.3.1 소개인의 성명  

(중개업체의 경우 상호명도 기재합니다) 

  2.3.1 นำมสกลุ-ชือ่ของผูแ้นะน ำ  
   (ในกรณีผ่ำนบรษัิทนำยหนำ้ ใหก้รอกชือ่บรษัิทดว้ย) 

2.3.2 소개인의 생년월일  

(중개업체의 경우 사업자등록번호도 기재합니다) 

2.3.2 ปีเดอืนวันทีเ่กดิของผูแ้นะน ำ  
   (ในกรณีผ่ำนบรษัิทนำยหนำ้ ใหก้รอกหมำยเลขจดทะเบยีนบรษัิทดว้ย) 

  2.3.3 소개인의 국적 

  2.3.3 สัญชำตขิองผูแ้นะน ำ 
2.3.4 소개인의 전화번호 

2.3.4 หมำยเลขโทรศัพทข์องผูแ้นะน ำ 

  2.3.5 소개인과의 관계  

  2.3.5 ควำมสัมพันธก์ับผูแ้นะน ำ  
    (지인, 가족, 친구와 같이 단순히 작성하여서는 안 되며, 구체적으로 어떤 관계인지 설명해주시기 바랍니다) 

    (ไมใ่หก้รอกแบบสัน้ๆ เชน่ คนรูจ้ัก สมำชกิในครอบครัว หรอืเพือ่น แตค่วรอธบิำยโดยละเอยีดว่ำควำมสัมพันธเ์ป็นแบบใด) 

        • 소개인과 초청인과의 관계   (                                                                 ) 

           • ควำมสัมพันธร์ะหวำ่งผูแ้นะน ำและผูเ้ชญิ   (                                                                                   ) 

        • 소개인과 배우자와의 관계   (                                                                 )   

           • ควำมสัมพันธร์ะหวำ่งผูแ้นะน ำและคูส่มรส   (                                                                                  )   

2.4 처음 만나게 된 경위를 자세히 작성하시오 (내 용이  많을  경우  아래 에  ‘별지 작성 ’이 라고  기재 하

고 , 별 지에  작성 하여  제 출하 기  바 랍니 다 )  

2.4 โปรดกรอกรำยละเอียดในกำรพบกันครัง้แรก (ก รณีม ีเนื ้อ ห ำม ำก  ให ก้ รอก ว่ำ  ‘ก รอกแยกแผ่น ’  ที ่ด ำ้ นล่ำ ง 

จำกนั้นใหก้รอกแยกแผ่นแลว้ยื่นเอกสำร)  

210mm×297mm[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 
  



(제2쪽 / 총 9쪽) 

(หนำ้ 2 จำก 9 หนำ้) 

2.5 첫 만남 이후 어떻게 관계를 발전시켜 혼인하게 되었는지 설명하고, 교제사실을 입증할 수 있는 

자료(예시: 통화내역, 사진 등)가 있다면 제출하시오. 

2.5 โปรดอธบิำยว่ำควำมสมัพันธพ์ัฒนำขึน้ไปถงึกำรสมรสหลังจำกกำรพบกันครัง้แรกไดอ้ย่ำงไรและขอ้มลูทีพ่สิจูนเ์รือ่งกำรคบกัน (เชน่: 
บันทกึกำรโทร รูปภำพ ฯลฯ) หำกม ีใหย้ืน่ดว้ย 

     (※ 시간, 장소 등을 구체적으로 표시해야 하며, 설명할 내용이 많을 경우 아래에 "별지작성"이라고 기재하

고, 별지에 작성하여 제출하기 바랍니다)                                       

     (※ จะตอ้งแสดงรำยละเอยีด เชน่ ชว่งเวลำ สถำนที ่ฯลฯ กรณีมเีนื้อหำมำก ใหก้รอกวำ่ ‘กรอกแยกแผ่น’ ทีด่ำ้นลำ่ง 
จำกนัน้ใหก้รอกแยกแผ่นแลว้ยืน่เอกสำร)                                       

2.6 첫 만남 이후 배우자의 국가에 방문한 적이 있습니까? 

2.6 คณุเคยไปประเทศของคู่สมรสหลังจำกพบกันครัง้แรกหรอืไม่ 
                                                       [  ] 예  (     )회          [  ] 아니오 

                                                                            [  ] เคย  (       )ครัง้            [  ] ไมเ่คย 

2.7 첫 만남 이후 배우자가 한국에 방문한 적이 있습니까? 

2.7 คูส่มรสเคยมำเยีย่มทีเ่กำหลหีลังจำกพบกันครัง้แรกหรอืไม่ 
                                                       [  ] 예  (     )회          [  ] 아니오 

                                                                            [  ] เคย  (       )ครัง้            [  ] ไมเ่คย 

2.8 배우자와 결혼식을 하였습니까?    

2.8 ท ำพธิแีตง่งำนกับคูส่มรสหรอืไม่    
     [  ] 예 (언제:      년      월      일 / 어디에서:                   )     [  ] 아니오 

       [  ] ท ำ (เมือ่ :      ปี ค.ศ.      เดอืนที ่     วันที ่      / ทีไ่หน :                         )      [  ] ไมท่ ำ 

2.9 한국에 혼인신고한 날짜는 언제입니까? 

2.9 จดทะเบยีนสมรสทีเ่กำหลเีมือ่ไหร่ 

            년      월      일 

            ปี ค.ศ.      เดอืนที ่     วันที ่      

2.10 한국에서 혼인신고 시 신고서에 기재한 증인 2명은 누구입니까?  

2.10 เมือ่จดทะเบยีนสมรสทีเ่กำหล ีพยำน 2 รำยทีร่ะบไุวใ้นแบบกำรแจง้คอืใคร  

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 
생년월일 

ปีเดอืนวันทีเ่กดิ 
연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 
초청인과의 관계 

ควำมสัมพันธก์ับผูเ้ชญิ 

    

    

     (초청인이 국민인 경우에만 작성합니다) 

     (ใหก้รอกเฉพำะกรณีผูเ้ชญิเป็นประชำชนเกำหล)ี 
 

2.11 초청하려는 배우자와 동거한 적이 있습니까? 

2.11 เคยอยูก่นิกันกับคู่สมรสทีป่ระสงคจ์ะเชญิหรอืไม่ 
    [  ] 예 (동거장소:                         / 동거기간:                부터               까지) 

      [  ] เคย (สถำนทีอ่ยูก่นิกัน :                         / ระยะเวลำอยูก่นิกัน :                ตัง้แต่               ถงึ               ) 
    [  ] 아니오 

      [  ] ไมเ่คย 



2.12 초청인의 부모, 형제자매, 자녀가 혼인사실에 대해 알고 있습니까?  

2.12 บดิำมำรดำ พีน่อ้ง และบุตรของผูเ้ชญิทรำบถงึกำรสมรสหรอืไม ่ 
     (초청인에게 형제자매, 자녀가 있는 경우 빠짐없이 모두 작성하여야 하고, 작성 공간이 부족할 경우 별지에 작성하

며, 사망한 경우 연락처에 "사망"으로 기재합니다) 

     (กรณีผูเ้ชญิมีพี่นอ้งและบุตร ใหก้รอกครบถว้น ในกรณีที่พื้นที่เขียนไม่เพียงพอ ใหเ้ขียนแยกแผ่น และกรณีเสียชีวติ ใหก้รอก 

“เสยีชวีติ” ในชอ่งหมำยเลขตดิตอ่) 

관계 

ควำมสัมพันธ ์
성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 
연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 
혼인사실을 알고 있는지 여부 

สถำนะกำรทรำบถงึกำรสมรส 

부 

บดิำ 
  

안다  /  모른다 

ทรำบ  /  ไมท่รำบ 

모 

มำรดำ 
  

안다  /  모른다 

ทรำบ  /  ไมท่รำบ 

   
안다  /  모른다 

ทรำบ  /  ไมท่รำบ 

   
안다  /  모른다 

ทรำบ  /  ไมท่รำบ 

   
안다  /  모른다 

ทรำบ  /  ไมท่รำบ 

   
안다  /  모른다 

ทรำบ  /  ไมท่รำบ 

   
안다  /  모른다 

ทรำบ  /  ไมท่รำบ 
 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 
  



(제3쪽 / 총 9쪽) 

(หนำ้ 3 จำก 9 หนำ้) 

2.13 위 표(2.12)에 기재된 가족 중 초청인이 혼인한 사실을 모르고 있는 사람이 있는 경우에는 그 이

유를 설명하시오. 

2.13 กรณีมสีมำชกิในครอบครัวทีก่รอกไวใ้นตำรำงขำ้งตน้ (ขอ้ 2.12) ไม่ทรำบถงึกำรสมรสของผูเ้ชญิ โปรดอธบิำยเหตุผลนัน้ 

 

3. 초청인의 혼인경력 

3. ประวตักิำรสมรสของผูเ้ชญิ 

3.1 초청인은 과거 혼인한 적이 있습니까?   

3.1 ผูเ้ชญิเคยสมรสมำกอ่นหรอืไม ่  
     (한국인 및 외국인과의 혼인을 모두 포함합니다) 

     (รวมถงึกำรสมรสกับทัง้คนเกำหลแีละคนตำ่งชำต)ิ 

  [  ] 예  

  [  ] เคย  

  [  ] 아니오 (→4로 이동)  

  [  ] ไมเ่คย (→ใหไ้ปทีข่อ้ 4)  

3.2 과거 혼인경력에 대하여 상세히 적으시오. 

3.2 โปรดกรอกรำยละเอยีดของกำรสมรสครัง้กอ่น 

배우자의 성명 

นำมสกลุ-ชือ่ของคูส่มรส 
생년월일 

ปีเดอืนวันทีเ่กดิ 
배우자의 국적 

สัญชำตขิองคูส่มรส 
혼인기간 

ระยะเวลำทีอ่ยูใ่นสถำนะสมรส 

   
년    월    일부터     년    월    일까지 

ตัง้แต่ปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่    

   
년    월    일부터     년    월    일까지 

ตัง้แต่ปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่    

   
년    월    일부터     년    월    일까지 

ตัง้แต่ปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่    

  

3.3 과거에 국제결혼으로 외국인을 한국으로 초청한 적이 있습니

까? 

3.3 คณุเคยเชญิคนตำ่งชำตใิหม้ำทีเ่กำหลเีพือ่กำรสมรสหรอืไม ่
             

   [  ] 예  (     )회    

   [  ] เคย  (       )ครัง้    

   [  ] 아니오 (→4로 이동)     

   [  ] ไมเ่คย (→ใหไ้ปทีข่อ้ 4)     

3.4 가장 최근에 외국인 배우자를 초청한 날은 언제입니까? 
    (날짜는 당시 결혼사증 신청일을 말합니다. 정확한 날짜를 모를 경우 연월

까지만 기재합니다)   

3.4 เชญิคูส่มรสคนต่ำงชำตคิรัง้ลำ่สดุเมือ่ใหร่ 
    (หมำยถงึวันทีท่ีย่ืน่ขอวซีำ่แตง่งำนในขณะนัน้ กรณีไมท่รำบวันทีแ่น่นอน 

ใหก้รอกเฉพำะปีและเดอืน)   

          년      월      일 

          ปี ค.ศ.      เดอืนที ่     วันที ่      
 

4. 소득요건 

4. เงือ่นไขรำยได ้

  ‣ 초청인과 초청하려는 배우자 사이에 자녀가 있는 등 소득요건 면제 대상에 해당되는 경우 4.7로 이동 

  ‣ กรณีมคีณุสมบัตทิีไ่ดร้ับกำรยกเวน้จำกเงือ่นไขรำยได ้เชน่ มบีตุรระหวำ่งผูเ้ชญิและคูส่มรสทีป่ระสงคจ์ะเชญิ ฯลฯ ใหไ้ปทีข่อ้ 4.7 

4.1 초청인과 함께 사는 가족은 몇 명입니까? (아래 표에 인원 수를 기재합니다) 

4.1 สมำชกิในครอบครัวอำศัยอยูกั่บผูเ้ชญิกีค่น (ใหก้รอกจ ำนวนคนในตำรำงดำ้นลำ่ง) 

구 분 

รำยกำร 
인원 수 

จ ำนวนคน 

초청인과 외국인 배우자 

ผูเ้ชญิและคูส่มรสคนตำ่งชำต ิ

2 명 

2 คน 

초청인과 주민등록표상 세대를 같이 하는 직계가족 
(부모, 조부모, 과거 혼인관계에서 출생한 자녀 중 함께 사는 가족의 수)  

สมำชกิในครอบครัวร่วมสำยโลหติโดยตรงทีอ่ยูใ่นครัวเรอืนเดยีวกันกับผูเ้ชญิตำมทะเบยีนรำษฎร 
(จ ำนวนสมำชกิในครอบครัวทีอ่ำศัยอยูร่่วมกันระหวำ่งบดิำมำรดำ ปู่ ยำ่ตำยำย และบตุรทีเ่กดิจำกกำรสมรสครัง้กอ่น)  

  명 

  คน 

합 계 

รวมทัง้หมด 

      명 

      คน  



4.2 위 표에 기재된 가족의 인원 수에 따라 초청인이 충족해야 하는 소득요건은 얼마입니까? 
    (「출입국관리법 시행규칙」 제9조의5제1항제4호에 따라 법무부장관이 정하여 고시하는 소득요건을 참조하여 

작성합니다) 

4.2 จำกจ ำนวนสมำชกิในครอบครัวทีร่ะบุไวใ้นตำรำงขำ้งตน้ ผูเ้ชญิตอ้งมรีำยไดต้ำมเงือ่นไขรำยไดเ้ทำ่ใด 
    (ใหก้รอกโดยอำ้งองิถงึเงือ่นไขรำยไดท้ีก่ ำหนดและประกำศโดยรัฐมนตรวีำ่กำรกระทรวงยตุธิรรมตำมมำตรำ 9 เบญจ วรรค 1 ขอ้ 4 

ของ「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง」) 

                                                                                                원 

                                                                                                                                   วอน 

4.3 근로소득 

4.3 รำยไดจ้ำกกำรท ำงำน 

 4.3.1 초청인은 현재 한국에서 취업하고 있습니까? 

 4.3.1 ปัจจุบันผูเ้ชญิท ำงำนอยูใ่นเกำหลหีรอืไม่ 
[  ] 예 (아래 내용을 작성)     

[  ] ท ำ (ใหก้รอกขอ้มลูดำ่นลำ่ง)     

[  ] 아니오 (→4.3.6으로 이동)    

[  ] ไมท่ ำ (→ใหไ้ปทีข่อ้ 4.3.6)    

 4.3.2 초청인이 취업하고 있는 직장의 명칭과 주소는 어떻게 됩니까? 

 4.3.2 ชือ่และทีอ่ยูข่องทีท่ ำงำนของผูเ้ชญิคอือะไร 

       (직장명:                        / 주소:                                                        ) 

       (ชือ่ทีท่ ำงำน :                             / ทีอ่ยู่ :                                                                                   ) 

 4.3.3 현재 취업하고 있는 직장의 고용주 성명과 연락처를 기재하시오. 

 4.3.3 กรุณำกรอกนำมสกลุ-ชือ่และหมำยเลขตดิตอ่ของนำยจำ้งของทีท่ ำงำนปัจจุบัน 

       (고용주 성명:                         / 연락처:                                                ) 

       (นำมสกลุ-ชือ่นำยจำ้ง :                           / หมำยเลขตดิตอ่ :                                                         ) 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 
  



(제4쪽 / 총 9쪽) 

(หนำ้ 4 จำก 9 หนำ้) 

 4.3.4 초청인이 현재 취업하고 있는 직장에서 일하기 시작한 날짜는 언제입니까? 

 4.3..4 ผูเ้ชญิเริม่ท ำงำนทีท่ีท่ ำงำนปัจจุบันตัง้แตเ่มือ่ไหร่ 

년           월           일부터 근무 

ท ำงำนตัง้แตปี่ ค.ศ.      เดอืนที ่     วันที ่       

 4.3.5 초청인은 현재 취업하고 있는 직장에서 초청장 작성일부터 과거 1년간 얻은 세전 수입은 얼마입니까?  

 4.3.5 ผูเ้ชญิไดรั้บรำยไดก้อ่นหักภำษีจำกทีท่ ำงำนปัจจุบันใน 1 ปีทีผ่่ำนมกอ่นวันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับนี้เทำ่ใด  

                                                                                                 원 

วอน 

       [여기에 기재한 금액이 소득요건 기준(4.2에 기재한 금액)을 충족하는 경우 5로 이동] 

       [ในกรณีทีจ่ ำนวนเงนิทีก่รอกในทีน่ี่ (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.2) สอดคลอ้งกับมำตรฐำนเงือ่นไขรำยได ้ใหไ้ปทีข่อ้ 5] 

 4.3.6 초청인은 초청장 작성일부터 과거 1년간 한국에서 취업한 적이 있습니까? 
       (현재 다니고 있는 직장 외에 과거에 다녔던 직장을 말합니다)        

 4.3.6 ผูเ้ชญิเคยท ำงำนในเกำหลใีน 1 ปีทีผ่่ำนมำกอ่นวันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับนี้หรอืไม ่
       (หมำยถงึทีท่ ำงำนซึง่เคยท ำกอ่นหนำ้นี้ นอกเหนือจำกทีท่ ำงำนปัจจุบัน)        

[  ] 예     

[  ] เคย     

[  ] 아니오 (→4.4로 이동)   

[  ] ไมเ่คย (→ใหไ้ปทีข่อ้ 4.4)   

4.3.7 초청인이 초청장 작성일부터 과거 1년간 취업하였던 직장명, 주소, 고용주의 이름과 연락처를 적으시오. 

4.3.7 โปรดกรอกชือ่และที่อยู่ของทีท่ ำงำนกับชือ่และหมำยเลขตดิต่อของนำยจำ้งซึง่ผูเ้ชญิเคยท ำงำนใน 1 ปีทีผ่่ำนมำก่อนวันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับน้ี 

 직장명 

 ชือ่ทีท่ ำงำน 
주소 

ทีอ่ยู ่

고용주 성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 
ของนำยจำ้ง 

고용주(직장) 연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ของนำยจำ้ง(ทีท่ ำงำน) 

   
 

   
 

 

 

 4.3.8 초청인이 초청장 작성일부터 과거 1년간 위 직장에서 근무한 기간 및 직장에서 얻은 세전 소득은 얼마입니

까? 

 4.3.8 ผูเ้ชญิท ำงำนในทีท่ ำงำนขำ้งตน้มำนำนแค่ไหนใน 1 ปีทีผ่่ำนมำกอ่นวันทีก่รอกหนังสอืฉบับนี้ 
และไดร้ับรำยไดก้อ่นหักภำษีจำกทีท่ ำงำนดังกลำ่วเป็นจ ำนวนเทำ่ใด 

 직장명 

 ชือ่ทีท่ ำงำน 
근무한 기간 

ระยะเวลำท ำงำน 
세전 소득 

รำยไดก้อ่นหักภำษี 

 

년    월    일부터     년    월    일까지 

ตัง้แต่ปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   
วันที ่    

원 

วอน 

 

년    월    일부터     년    월    일까지 

ตัง้แต่ปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   
วันที ่    

원 

วอน 

 

 

 4.3.9 위 표(4.3.8)에서 기재한 세전 소득의 합은 얼마입니까?  

 4.3.9 รำยไดก้อ่นหักภำษีทีก่รอกไวใ้นตำรำงขำ้งตน้ (ขอ้ 4.3.8) เป็นเงนิรวมทัง้หมดเทำ่ใด  

                                                                                                 원 

 วอน 

 4.3.10 초청인이 현재 취업하고 있는 직장에서 얻은 소득(4.3.5에 기재한 금액)과 과거 취업하였던 직장에서 얻

은 소득(4.3.9에 기재한 금액)의 합은 얼마입니까? 

 4.3.10 รำยไดท้ีผู่เ้ชญิไดรั้บจำกทีท่ ำงำนปัจจุบัน(จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.3.5) 
กับรำยไดท้ีไ่ดร้ับจำกทีท่ ำงำนกอ่นหนำ้นี้(จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.3.9) เป็นเงนิรวมทัง้หมดเทำ่ใด 

                                                                                                 원 

                                                                                                             วอน 

     [여기에 기재한 금액이 소득요건 기준(4.2에 기재한 금액)을 충족하는 경우 5로 이동] 

     [ในกรณีทีจ่ ำนวนเงนิทีก่รอกในทีน่ี่ (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.2) สอดคลอ้งกับมำตรฐำนเงือ่นไขรำยได ้ใหไ้ปทีข่อ้ 5] 

4.4 사업소득 (농림수산업 소득도 "사업소득"에 포함됩니다) 

4.4 รำยไดจ้ำกธรุกจิ (รำยไดจ้ำกำรเกษตร ป่ำไม ้และกำรประมงก็รวมอยูใ่น “รำยไดธ้รุกจิ” ดว้ย) 



 4.4.1 초청인은 초청장 작성일부터 과거 1년간 사업을 한 적이 있습니까? 

 4.4.1 ผูเ้ชญิเคยท ำธรุกจิใน 1 ปีทีผ่่ำนมำกอ่นวันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับนี้หรอืไม่ 
[  ] 예 

[  ] เคย 

[  ] 아니오 (→4.5로 이동)   

[  ] ไมเ่คย (→ใหไ้ปทีข่อ้ 4.5)   

 4.4.2 사업장의 명칭, 주소, 전화번호는 무엇입니까?(해당되는 사업이 3개 이상인 경우 별지에 작성하여 제출합

니다)  

 4.4.2 ชือ่ ทีอ่ยู่ หมำยเลขโทรศัพทข์องสถำนประกอบกำรคอือะไร (กรณีมธีรุกจิทีเ่กีย่วขอ้งตัง้แต่ 3 รำยขึน้ไป ใหก้รอกแยกแผ่นแลว้ยืน่เอกสำร)  

 명칭 

 ชือ่ 
주 소 

ทีอ่ยู ่
전화번호 

หมำยเลขโทรศัพท ์

 
  

 
  

 

 4.4.3 위에 적은 각각의 사업이 어떤 종류의 사업인지 구체적으로 기재하시오. 
       (해당되는 사업이 3개 이상인 경우에는 별지에 작성하여 제출합니다)      

 4.4.3 โปรดกรอกรำยละเอยีดประเภทธรุกจิแตล่ะรำยทีก่รอกไวข้ำ้งตน้ 
       (กรณีมธีรุกจิทีเ่กีย่วขอ้งตัง้แต่ 3 รำยขึน้ไป ใหก้รอกแยกแผ่นแลว้ยืน่เอกสำร)      

 4.4.4 초청인이 초청장 작성일부터 과거 1년간 사업을 통해 얻은 세전 소득은 총 얼마입니까?                                                                                                                        

 4.4.4 ผูเ้ชญิไดรั้บรำยไดก้อ่นหักภำษีจำกธรุกจิใน 1 ปีทีผ่่ำนมำกอ่นวันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับนี้เทำ่ใด                                                                                                                       
원 

วอน 
[여기에 기재한 금액과 근로소득(4.3.10에 기재한 금액)의 합이 소득요건 기준(4.2에 기재한 금액)을 충족하는 경우 5로 이동] 

[ในกรณทีีย่อดรวมของจ ำนวนเงนิทีก่รอกไวท้ีน่ี่และรำยไดจ้ำกกำรท ำงำน(จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.3.10) 
สอดคลอ้งกับมำตรฐำนเงือ่นไขรำยได(้จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.2) ใหไ้ปทีข่อ้ 5] 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 
  



(제5쪽 / 총 9쪽) 

(หนำ้ 5 จำก 9 หนำ้) 

4.5 그 밖의 소득 (“그 밖의 소득“은 부동산 임대소득, 이자소득, 배당소득, 연금소득만 해당됩니다) 

4.5 รำยไดอ้ืน่  ๆ(“รำยไดอ้ืน่ ”ๆ หมำยถงึเฉพำะรำยไดค้่ำเชำ่อสังหำรมิทรัพย ์รำยไดด้อกเบีย้ รำยไดเ้งนิปันผล และรำยไดบ้ ำนำญเทำ่นัน้) 

 4.5.1 초청인은 초청장 작성일부터 과거 1년간 부동산 임대, 이자, 배당, 연금에 의한 소득이 있습니까? 

 4.5.1 ผูเ้ชญิมรีำยไดจ้ำกกำรเชำ่อสงัหำรมิทรัพย ์ดอกเบีย้ เงนิปันผล และเงนิบ ำนำญใน 1 ปีทีผ่่ำนมำกอ่นวันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับนี้หรอืไม ่

       [  ] 예 (아래 내용을 기재)                  [  ] 아니오 (→4.6으로 이동)   

       [  ] ม ี(ใหก้รอกขอ้มลูดำ่นลำ่ง)                  [  ] ไมม่ ี(→ใหไ้ปทีข่อ้ 4.6)   

소득의 종류 
(부동산 임대, 이자, 배당, 연금 중 택일) 

ประเภทรำยได ้
(ใหเ้ลอืกอยำ่งใดอยำ่งหนึง่จำกกำรเชำ่อสังหำรมิทรัพย ์

ดอกเบีย้ เงนิปันผล หรอืเงนิบ ำนำญ) 

세전 소득 

รำยไดก้อ่นหักภำษี 

 
원 

วอน 

 
원 

วอน  

 4.5.2 위 표(4.5.1)에 기재한 소득을 합산한 금액은 얼마입니까?                                         

 4.5.2 รำยไดท้ีก่รอกไวใ้นตำรำงขำ้งตน้ (ขอ้ 4.5.1) เป็นเงนิรวมทัง้หมดเทำ่ใด                                         

                                                                                                     원 

                                                                                                                                          วอน 

   [여기에 기재한 금액과 근로소득(4.3.10에 기재한 금액)과 사업소득(4.4.4에 기재한 금액)의 합이 소득요건 기준(4.2에 기재

한 금액)을 충족하는 경우 5로 이동] 

   [ในกรณีทีย่อดรวมของจ ำนวนเงนิทีก่รอกไวท้ีน่ี่ รำยไดจ้ำกกำรท ำงำน(จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.3.10) 
และรำยไดจ้ำกธรุกจิ(จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.4.4) สอดคลอ้งกับมำตรฐำนเงือ่นไขรำยได(้จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.2) ใหไ้ปทีข่อ้ 5] 

4.6 재산  

4.6 ทรัพยส์นิ  

  ‣ 초청인이 지난 1년간 얻은 소득을 모두 합산하더라도 소득요건 기준을 충족하지 못한 경우에는 초청인의 명

의로 된 재산을 이용할 수 있습니다.  

  ‣ ในกรณีรำยไดร้วมทัง้หมดทีผู่เ้ชญิไดรั้บในชว่ง 1 ปีทีผ่่ำนมำไม่สอดคลอ้งตำมเงือ่นไขรำยได ้

สำมำรถใชท้รัพยส์นิทีเ่ป็นชือ่ของผูเ้ชญิได ้ 

  ‣ 여기에 해당하는 재산은 초청장 작성일을 기준으로 6개월 이상 초청인의 명의로 되어 있는 100만원 이상의 

예금, 보험, 증권, 채권, 부동산을 의미하며, 부채를 제외한 순 재산만 인정합니다. 

  ‣ ทรัพยส์นิในขอ้นี้หมำยถงึเงนิฝำก ประกัน หลักทรัพย ์พันธบัตร และอสังหำรมิทรัพยท์ีม่มีูลค่ำมำกกว่ำ 1 ลำ้นวอน ทีเ่ป็นชือ่ของผูเ้ชญิมำนำนกว่ำ 

6 เดอืน ณ วันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับนี้ ซ ึง่ยอมรับเฉพำะสนิทรัพยส์ทุธเิทำ่นัน้ ไมร่วมหนี้สนิ 

 4.6.1 초청인은 위 기준을 충족하는 초청인 명의의 재산이 있습니까? 

 4.6.1 ผูเ้ชญิมทีรัพยส์นิในนำมของผูเ้ชญิทีส่อดคลอ้งกับมำตรฐำนขำ้งตน้หรอืไม่ 

       [  ] 예 (아래 내용을 작성)                [  ] 아니오 (→4.7로 이동)   

       [  ] ม ี(ใหก้รอกขอ้มลูดำ่นลำ่ง)              [  ] ไม่ม ี(→ใหไ้ปทีข่อ้ 4.7)   

재산의 종류 
(예금, 보험, 증권, 채권, 부동산 중 택일) 

ประเภททรัพยส์นิ 
(ใหเ้ลอืกอยำ่งใดอย่ำงหนึง่จำกเงนิฝำก ประกัน 
หลักทรัพย ์พันธบัตร หรอือสังหำรมิทรัพย)์ 

재산의 현금가액 

มลูคำ่เงนิสดของทรัพยส์นิ 

 
원 

วอน 

 
원 

วอน 

 
원 

วอน 

합 계 

รวมทัง้หมด 

원 

วอน 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



 ※ 현금가액의 계산방법: ① 예금, 보험, 증권, 채권은 초청장 작성일 기준 액면가를 기재합니다. ② 초청인이 소

유하고 있는 부동산은 원칙적으로 서류 작성일 기준 공시지가를 기재하되, 국토교통부 실거래가, 시중은행 공표 

시세 등을 확인할 수 있는 경우에는 그 가격을 기재할 수 있습니다. ③ 주택 등을 임차한 경우에는 임대차 계

약서상의 금액을 기재합니다. 

 ※ วธิกีำรค ำนวณมลูค่ำเงนิสด: ① ส ำหรับเงนิฝำก ประกัน หลักทรัพย ์และพันธบัตร ใหก้รอกมูลค่ำตำมตรำสำร ณ วันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับนี้ 

②  โดยหลั กแล ว้ อสั งหำริมทรัพย์ที่ ผู ้เช ิญครอบครองอยู่ ให ้กรอกรำคำประเมินอย่ ำงเป็นทำงกำร ณ วันที่ กรอกเอกสำร 

แตห่ำกสำมำรถตรวจสอบรำคำซือ้ขำยจรงิตำมกระทรวงทีด่นิ โครงสรำ้งพืน้ฐำน และกำรคมนำคม หรอืรำคำตลำดทีป่ระกำศโดยธนำคำรพำณชิย ์

ฯลฯ ก็สำมำรถกรอกรำคำนัน้ได ้③ กรณีเชำ่ เชน่ บำ้น ฯลฯ ใหก้รอกจ ำนวนเงนิตำมสัญญำเชำ่ 

 4.6.2 초청인은 대출 등 부채가 있습니까? 

 4.6.2 ผูเ้ชญิมหีนี้สนิ เชน่ เงนิกู ้หรอืไม ่
 

  [  ] 예       (                               )원    

  [  ] ม ี         (                                           )วอน     
  [  ] 아니오  

  [  ] ไมม่ ี

 4.6.3 재산의 합계(4.6.1에 기재한 금액의 합계)에서 부채(4.6.2에 기재한 금액)를 제외한 금액은 얼마입니까? 

 4.6.3 จ ำนวนเงนิทัง้หมดของทรัพยส์นิ(จ ำนวนเงนิทัง้หมดทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.6.1) ทีหั่กหนีส้นิ(จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.6.2) 
ออกแลว้เหลอืเป็นเงนิเทำ่ใด 

원 

วอน 

 4.6.4 위 순 재산(4.6.3에 기재한 금액)의 5%는 얼마입니까? (4.6.3에 기재한 금액에 0.05를 곱한 금액을 말합니다) 

 4.6.4 อัตรำรอ้ยละ 5 ของสนิทรัพยส์นิสทุธขิำ้งตน้ (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.6.3) เป็นเงนิเทำ่ไหร่ (หมำยถงึจ ำนวนเงนิตำมขอ้ 4.6.3 คณู 0.05) 

원 

วอน 

 4.6.5 초청장 작성일부터 과거 1년간의 초청인의 근로소득(4.3.10에 기재한 금액), 사업소득(4.4.4에 기재한 금

액), 그 밖의 소득(4.5.2에 기재한 금액), 재산의 환산금액(4.6.4에 기재한 금액)의 합은 얼마입니까? 

 4.6.5 รำยไดจ้ำกกำรท ำงำน (จ ำนวนเงินที่กรอกไวใ้นขอ้ 4.3.10) รำยไดจ้ำกธุรกิจ (จ ำนวนเงินที่กรอกไวใ้นขอ้ 4.4.4) รำยไดอ้ื่น  ๆ
(จ ำนวนเงนิที่กรอกไวใ้นขอ้ 4.5.2) และจ ำนวนเงนิกำรแปลงทรัพย์สนิ (จ ำนวนเงนิที่กรอกไวใ้นขอ้ 4.6.4) ของผูเ้ชญิใน 1 ปีที่ผ่ำนมำ 
กอ่นวันทีก่รอกหนังสอืเชญิฉบับนี้เป็นเงนิรวมทัง้หมดเทำ่ไหร่ 

근로소득 

รำยไดจ้ำกกำรท ำงำน 
원 

วอน 
사업소득 

รำยไดจ้ำกธรุกจิ 
원 

วอน 

그 밖의 소득 

รำยไดอ้ืน่ๆ 
원 

วอน 
재산의 환산금액 

จ ำนวนเงนิกำรแปลงทรัพยส์นิ 
원 

วอน 

합 계 

รวมทัง้หมด 
원 

วอน 

 

  [여기에 기재한 금액이 소득요건 기준(4.2에 기재한 금액)을 충족하는 경우 5로 이동] 

  [ในกรณีทีจ่ ำนวนเงนิทีก่รอกในทีน่ี่ (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.2) สอดคลอ้งกับมำตรฐำนเงือ่นไขรำยได ้ใหไ้ปทีข่อ้ 5] 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 
  



(제6쪽 / 총 9쪽) 

(หนำ้ 6 จำก 9 หนำ้) 

4.7 소득요건의 면제 

4.7 กำรยกเวน้เงือ่นไขรำยได ้

 4.7.1 초청인은 초청하려는 외국인 배우자와의 사이에 출생한 자녀가 있습니까? 

 4.7.1 มบีตุรทีเ่กดิระหวำ่งผูเ้ชญิและคูส่มรสคนตำ่งชำตทิีป่ระสงคจ์ะเชญิหรอืไม่ 

 

[  ] 예     (→5로 이동)  

[  ] ม ี(→ใหไ้ปทีข่อ้ 5)  
[  ] 아니오  

[  ] ไมม่ ี

 4.7.2 초청인의 소득이나 재산이 4.2에 기재한 금액을 충족하지 못한 경우에도 소득요건을 특별히 면제받을 사

유가 있다면 아래에 기재하고 이를 입증할 수 있는 서류를 제출하시오. 

 4.7.2 ในกรณีทีร่ำยไดห้รอืทรัพยส์นิของผูเ้ชญิไมส่อดคลอ้งกับจ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.2 
หำกมเีหตผุลพเิศษทีจ่ะรับกำรยกเวน้เงือ่นไขรำยได ้โปรดกรอกเหตุผลทีด่ำ้นลำ่งและยืน่เอกสำรพสิจูนเ์หตผุลนัน้ 

 

5. 주거요건 

5. เงือ่นไขทีอ่ยูอ่ำศัย 

  ‣ 외국인 배우자를 초청하는 초청인은 배우자가 입국 후 부부가 함께 지속적으로 거주할 수 있는 정상적인 주

거공간을 가지고 있어야 합니다. 

  ‣ ผูเ้ชญิทีจ่ะเชญิคูส่มรสคนตำ่งชำตจิะตอ้งมพีืน้ทีท่ีอ่ยูอ่ำศัยตำมปกตซิ ึง่สำมภีรรยำสำมำรถอยูร่่วมกันอย่ำงตอ่เนื่องไดห้ลังจำกคูส่มรสเขำ้ประเทศ 
  ‣ 주거공간은 초청인 또는 초청인과 주민등록을 함께 하는 직계가족의 명의로 소유하거나 임차한 곳이어야 하

며, 주거공간이 마련되어 있지 않는 경우에는 심사가 지연되거나 신청이 거부될 수 있습니다.  

  ‣ พืน้ทีท่ีอ่ยูอ่ำศัยจะตอ้งเป็นสถำนทีท่ีเ่ป็นครอบครองหรอืเชำ่มำในนำมของผูเ้ชญิหรอืสมำชกิครอบครัวร่วมสำยโลหติโดยตรงซึง่เป็น 

ผูอ้ำศัยร่วมกับผูเ้ชญิในทะเบยีนรำษฎร หำกไมม่พีืน้ทีท่ีอ่ยูอ่ำศัย กำรพจิำรณำอำจล่ำชำ้หรอืค ำขอถกูปฏเิสธได ้ 
  ‣ 아래 질문은 이와 관련된 사항입니다.  

  ‣ ค ำถำมดำ้งล่ำงนี้เกีย่วขอ้งกับขอ้นี้  

5.1 배우자가 입국 후 거주할 곳의 주소를 기재하시오.             

5.1 โปรดกรอกทีอ่ยูข่องสถำนทีท่ีจ่ะอยูอ่ำศัยหลังจำกคู่สมรสเขำ้ประเทศ             
  

5.2 위 주거공간에 대한 권리관계는 어떻게 됩니까?   

5.2 ประเภทสทิธใินทีอ่ยูอ่ำศัยขำ้งตน้เป็นอยำ่งไร   
     [  ] 초청인 명의로 소유        [  ] 초청인 명의로 임차    [  ] 가족 명의로 소유 

     [  ] ครอบครองในนำมของผูเ้ชญิ   [  ] เชำ่ในนำมของผูเ้ชญิ       [  ] ครอบครองในนำมของสมำชกิครอบครัว 

     [  ] 가족 명의로 임차 

     [  ] เชำ่ในนำมของสมำชกิครอบครัว 

     (소유의 경우 부동산등기부 등본이나 매매계약서 사본을, 임차의 경우 임대차 계약서 사본을 제출하여야 합니다) 

     (ในกรณีของกำรครอบครอง ใหย้ืน่ส ำเนำทะเบยีนอสังหำรมิทรัพยห์รอืส ำเนำสัญญำซือ้ขำย ในกรณีของกำรเชำ่ ใหย้ืน่ส ำเนำสัญญำเชำ่) 

5.3 주거공간의 크기는 몇 m2
입니까? 

5.3 พืน้ทีท่ีอ่ยู่อำศัยมขีนำดกี ่m2 

                                m2
  

5.4 주거공간에 방은 몇 개 있습니까?   (           개) 

5.4 ทีอ่ยูอ่ำศัยมกีีห่อ้ง   (           หอ้ง) 

     (부엌, 화장실, 욕실, 현관입구, 창고는 방이 아닙니다) 

     (หอ้งครัว หอ้งน ้ำ หอ้งอำบน ้ำ ทำงเขำ้ประตหูนำ้บำ้น และหอ้งเก็บของ ไมถ่อืวำ่เป็นหอ้ง) 



5.5 위 주거공간에 초청인 이외에 현재 거주하고 있는 사람이 있습니까? 

5.5 นอกจำกผูเ้ชญิ ปัจจุบันมคีนอยูอ่ำศัยในทีอ่ยูอ่ำศัยขำ้งตน้หรอืไม่ 
     [  ] 예 (아래 사항을 작성하시오)          [  ] 아니오  

     [  ] ม ี(ใหก้รอกขอ้มลูดำ้นลำ่ง)                [  ] ไม่ม ี 

 성명 

 นำมสกลุ-ชือ่ 
연령 

อำย ุ
초청인과의 관계 

ควำมสัมพันธก์ับผูเ้ชญิ 
연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 

   
 

   
 

   
 

   
 

 

5.6 배우자가 입국하면 항상 동거할 예정입니까?   

    (주말부부의 경우 “아니오“에 표기합니다)   

5.6 คูส่มรสจะอยูด่ว้ยกันตลอดหลังจำกเขำ้ประเทศหรอืไม่   
    (ส ำหรับสำมภีรรยำทีพ่บกันแค่ชว่งสุดสัปดำห ์ใหเ้ขยีนเครื่องหมำยตรงค ำว่ำ 'ไม่ใช'่) 

[  ] 예 

[  ] ใช ่
[  ] 아니오  

[  ] ไมใ่ช ่
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(제7쪽 / 총 9쪽) 

(หนำ้ 7 จำก 9 หนำ้) 

6. 부부간 의사소통 

6. กำรสือ่สำรระหวำ่งสำมภีรรยำ 

  ‣ 초청인과 초청하려는 배우자 사이에 자녀가 있는 등 부부간 의사소통 요건 면제 대상에 해당되는 경우 6.5로 

이동 

  ‣ กรณีมคีณุสมบัตทิีไ่ดรั้บกำรยกเวน้จำกเงือ่นไขกำรสือ่สำรระหวำ่งสำมภีรรยำ เชน่ มบีตุรระหวำ่งผูเ้ชญิและคูส่มรสทีป่ระสงคจ์ะเชญิ ฯลฯ 

ใหไ้ปทีข่อ้ 6.5 

6.1 초청인과 배우자가 일상 대화에 사용하는 언어는 무엇입니까? 

6.1 ผูเ้ชญิและคูส่มรสใชภ้ำษำอะไรในกำรสนทนำในชวีติประจ ำวัน 

    [  ] 한국어 (→6.2로 이동) 

    [  ] ภำษำเกำหล ี(→ใหไ้ปทีข่อ้ 6.2) 

    [  ] 제3국 언어 (언어명 :     ) (→6.4로 이동)  

    [  ] ภำษำของประเทศทีส่ำม (ภำษำ :   ) (→ใหไ้ปทีข่อ้ 6.4)  

[  ] 배우자의 모국어 (언어명 :        ) (→6.3으로 이동) 

[  ] ภำษำแมข่องคูส่มรส (ภำษำ :     ) (→ใหไ้ปทีข่อ้ 6.3) 

[  ] 부부간 의사소통이 불가능 (→6.5로 이동) 

[  ] ไมส่ำมำรถสือ่สำรระหวำ่งสำมภีรรยำได ้(→ใหไ้ปทีข่อ้ 6.5) 

6.2 배우자가 한국어를 사용할 수 있음을 입증하는 방법은 무엇입니까?  

6.2 วธิพีสิจูนว์่ำคูส่มรสสำมำรถใชภ้ำษำเกำหลไีดค้อือะไร  

    [  ] 한국어능력시험(TOPIK) 1급 이상 취득 

    [  ] ไดรั้บระดับ 1 ขึน้ไปในกำรสอบวัดระดับควำมถนัดทำงภำษำเกำหล(ีTOPIK) 
    [  ] 한국어 관련 학위 취득  

    [  ] ไดร้ับปรญิญำทีเ่กีย่วขอ้งกับภำษำเกำหล ี 

[  ] 지정 교육기관에서 한국어 교육과정 이수 

[  ] ส ำเร็จหลักสตูรภำษำเกำหลใีนสถำบันกำรศกึษำทีก่ ำหนดไว ้
[  ] 외국국적동포 

[  ] ชำวเกำหลผูีถ้อืสัญชำตติ่ำงประเทศ 

    [  ] 과거 한국에서 1년 이상 거주 (      년      월      일부터        년      월      일까지 거주) 

    [  ] เคยอำศัยอยูใ่นเกำหลมีำกกวำ่ 1 ปี (อำศัยตัง้แตปี่ ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่      วันที ่   ) 

    [  ] 그 밖에 배우자가 한국어를 사용할 수 있음을 입증하는 방법이 있는 경우 아래에 설명하시오. 

    [  ] กรณีมวีธิกีำรพสิจูน์อืน่ ๆ ว่ำคูส่มรสสำมำรถใชภ้ำษำเกำหลไีด ้ใหอ้ธบิำยดำ้นล่ำง 

 
 
 
 
 
 

   (7로 이동, 초청장 제출 시 배우자가 한국어를 사용할 수 있음을 입증하는 서류가 있는 경우 제출합니다) 

   (ใหไ้ปทีข่อ้ 7, เมือ่ยืน่หนังสอืเชญิฉบับนี้ กรณีมเีอกสำรทีพ่สิจูน์วำ่คูส่มรสสำมำรถใชภ้ำษำเกำหลไีด ้ใหย้ืน่เอกสำรนัน้ดว้ย) 

6.3 초청인이 배우자의 모국어를 사용할 수 있음을 입증하는 방법은 무엇입니까?          

6.3 วธิพีสิจูนว์่ำผูเ้ชญิสำมำรถใชภ้ำษำแมข่องคู่สมรสไดค้อือะไร          

    [  ] 배우자의 모국어 관련 국가에서 과거 1년 이상 거주  

    [  ] เคยอำศัยอยูใ่นประเทศทีเ่กีย่วขอ้งกับภำษำแมข่องคูส่มรสมำกกวำ่ 1 ปี  

        국가명 (                     ) 거주기간 (     년     월     일부터      년     월     일까지 거주) 

        ชือ่ประเทศ (                          ) ระยะเวลำกำรพักอำศัย (อำศัยตัง้แตปี่ ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   ) 

    [  ] (초청인이 귀화자인 경우) 귀화하기 전 국적 국가의 언어와 배우자의 모국어가 동일 

    [  ] (กรณีผูเ้ชญิเป็นผูแ้ปลงสัญชำต)ิ ภำษำของประเทศสัญชำตกิอ่นกำรแปลงสัญชำตแิละภำษำแมข่องคูส่มรสเหมอืนกนั 

    [  ] 그 밖에 초청인이 배우자의 모국어를 사용할 수 있음을 입증하는 방법이 있는 경우 아래에 설명하시오. 

    [  ] กรณีมวีธิกีำรพสิจูน์อืน่ ๆ ว่ำผูเ้ชญิสำมำรถใชภ้ำษำแมข่องคูส่มรสได ้ใหอ้ธบิำยดำ้นลำ่ง 

 
 
 
 
 
 

   (7로 이동, 초청장 제출 시 초청인이 배우자의 모국어를 사용할 수 있음을 입증하는 서류가 있는 경우 제출합니다) 

   (ใหไ้ปทีข่อ้ 7, เมือ่ยืน่หนังสอืเชญิฉบับน้ี กรณีมเีอกสำรทีพ่สิูจน์วำ่ผูเ้ชญิสำมำรถใชภ้ำษำแม่ของคูส่มรสได ้ใหย้ืน่เอกสำรนัน้ดว้ย) 

6.4 초청인과 배우자가 제3국 언어를 사용할 수 있음을 입증하는 방법은 무엇입니까? 

6.4 วธิพีสิจูนว์่ำผูเ้ชญิและคูส่มรสสำมำรถใชภ้ำษำของประเทศทีส่ำมไดค้อือะไร 



    [  ] 초청인과 배우자가 제3국 언어가 사용되는 국가에서 1년 이상 거주 

    [  ] ผูเ้ชญิและคูส่มรสเคยอำศัยอยูใ่นประเทศทีใ่ชภ้ำษำของประเทศทีส่ำมมำกกวำ่ 1 ปี 

        ㆍ 국가명 (                        ) 

        ㆍ ชือ่ประเทศ (                               ) 

        ㆍ 초청인의 거주기간 (     년     월     일부터      년     월     일까지 거주) 

        ㆍ ระยะเวลำกำรพักอำศัยของผูเ้ชญิ (อำศัยตัง้แตปี่ ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   ) 

        ㆍ 배우자의 거주기간 (     년     월     일부터      년     월     일까지 거주) 

        ㆍ ระยะเวลำกำรพักอำศัยของคูส่มรส (อำศัยตัง้แตปี่ ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   ) 

    [  ] 그 밖에 초청인과 배우자가 제3국 언어를 사용할 수 있음을 입증하는 방법이 있는 경우 아래에 설명하시오. 

    [  ] กรณีมวีธิกีำรพสิจูน์อืน่ ๆ ว่ำผูเ้ชญิและคูส่มรสสำมำรถใชภ้ำษำของประเทศทีส่ำมได ้ใหอ้ธบิำยดำ้นล่ำง 
 
 
 
 

   (7로 이동, 초청장 제출 시 초청인과 배우자가 제3국 언어를 사용할 수 있음을 입증하는 서류가 있는 경우 함께 제출합니다) 

   (ใหไ้ปทีข่อ้ 7, เมือ่ยืน่หนังสอืเชญิฉบับน้ี กรณีมเีอกสำรทีพ่สิูจน์ว่ำผูเ้ชญิและคู่สมรสสำมำรถใชภ้ำษำของประเทศที่สำมได ้ใหย้ืน่เอกสำรนัน้ดว้ย) 
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(제8쪽 / 총 9쪽) 

(หนำ้ 8 จำก 9 หนำ้) 

6.5 의사소통 요건의 면제 

6.5 กำรยกเวน้เงือ่นไขกำรสือ่สำร 

 6.5.1 초청인은 초청하려는 외국인 배우자와의 사이에 출생한 자녀가 있습니까? 

 6.5.1 มบีตุรทีเ่กดิระหวำ่งผูเ้ชญิและคูส่มรสคนตำ่งชำตทิีป่ระสงคจ์ะเชญิหรอืไม่ 
[  ] 예     (→7로 이동)  

[  ] ม ี(→ใหไ้ปทีข่อ้ 7)  
[  ] 아니오  

[  ] ไมม่ ี 

 6.5.2 초청인과 배우자는 위의 의사소통 요건을 충족하지 못한 경우에도 의사소통 요건을 특별히 면제받을 사유

가 있다면 아래에 기재하고 이를 입증할 수 있는 서류를 제출하시오. 

 6.5.2 ในกรณีทีผู่เ้ชญิและคูส่มรสไมม่คีณุสมบัตทิีส่อดคลอ้งกับเงือ่นไขกำรสือ่สำรขำ้งตน้ 
หำกมเีหตผุลพเิศษทีจ่ะรับกำรยกเวน้เงือ่นไขกำรสือ่สำร โปรดกรอกเหตผุลทีด่ำ้นล่ำงและยืน่เอกสำรพสิจูน์เหตผุลนัน้ 

 

7. 국제결혼 안내프로그램 이수 여부 

7. สถำนะส ำเร็จหลักสตูรโปรแกรมแนะน ำกำรสมรสขำ้มชำต ิ

  ‣ 초청인이 국민인 경우에만 작성 

  ‣ ใหก้รอกเฉพำะกรณีผูเ้ชญิเป็นประชำชนเกำหล ี

7.1 외국인 배우자의 국적이 중국, 베트남, 필리핀, 캄보디아, 몽골, 우즈베키스탄, 태국 중 하나입니까? 

7.1 คู่สมรสคนตำ่งชำตถิอืสัญชำตใิดสัญชำตหินึง่ในประเทศจนี เวยีดนำม ฟิลปิปินส ์กัมพูชำ มองโกเลยี อซุเบกสิถำน 
และไทย หรอืไม่ 

    [  ] 예                                 [  ] 아니오 (→8로 이동)  

    [  ] ใช ่                                            [  ] ไมใ่ช ่(→ใหไ้ปทีข่อ้ 8)  

7.2 초청인은 아래 중 어느 경우에 해당합니까?  

7.2 ผูเ้ชญิสอดคลอ้งกับกรณีใดตอ่ไปนี้  
    [  ] 외국인 배우자의 국가에서 6개월 이상 계속 체류하거나 제3국에서 유학ㆍ파견근무 등 목적의 장기 사

증으로 계속 체류하면서 상대방과의 교제사실을 입증할 수 있는 경우 

    [  ] กรณีสำมำรถพิสูจน์เรื่องคบกันกับคู่สมรสคนต่ำงชำติในขณะที่อยู่ในประเทศของคู่สมรสคนต่ำงชำติเป็นเวลำนำนกว่ำ 6 เดือน 

หรอือยูใ่นประเทศทีส่ำมดว้ยวซีำ่ระยะยำวเพือ่วัตถปุระสงคใ์นกำรศกึษำหรอืท ำงำนในตำ่งประเทศ ฯลฯ 
    [  ] 외국인 배우자가  ｢출입국관리법 시행령｣  별표 1의2에 따른 장기체류자격으로 91일 이상 합법적으로 체

류하면서 초청인과 교제한 사실을 입증할 수 있는 경우 

    [  ] กรณีสำมำรถพสิูจน์เรือ่งคบกันกับผูเ้ชญิในขณะที่คู่สมรสคนต่ำงชำตพิ ำนักอำศัยอย่ำงถูกกฎหมำยเป็นเวลำมำกกว่ำ 91 วัน 

โดยมสีถำนะกำรพ ำนักระยะยำวตำมตำรำงภำคผนวก 1-2 ของ｢ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง｣ 
    [  ] 초청인 또는 외국인 배우자에게 임신, 출산 등 인도적 고려가 필요한 사유가 있는 경우 (아래에 그 사

유를 기재합니다) 

    [  ] กรณี ผู เ้ช ิญหรือคู่สมรสคนต่ำงชำติมีเหตุผลที่ตอ้งค ำนึงถึงดำ้นมนุษยธรรม เช่น กำรตั ้งครรภ์หรือกำรคลอดบุตร 

(ใหก้รอกเหตผุลทีด่ำ้นลำ่ง) 
    (위의 어느 하나에 해당하는 경우에는 8로 이동) 

    (กรณีสอดคลอ้งกับกรณีใดกรณีหนึง่ขำ้งตน้ ใหไ้ปขอ้ที ่8) 

    [  ] 해당 없음 (→7.3으로 이동) 

    [  ] ไมม่กีรณีสอดคลอ้งกัน (→ใหไ้ปทีข่อ้ 7.3) 

7.3 초청인은 국제결혼 안내프로그램 이수 대상입니다. 이수번호를 기재하시오. 

7.3 ผูเ้ชญิตอ้งส ำเร็จหลักสตูรโปรแกรมแนะน ำกำรสมรสขำ้มชำต ิใหก้รอกหมำยเลขส ำเร็จหลักสตูร 

    (이수번호 :                                                                )  

    (หมำยเลขส ำเร็จหลักสตูร :                                                                            )  
 

8. 건강상태 및 범죄경력 정보 상호 제공 여부 

8. กำรใหข้อ้มลูดำ้นสขุภำพและประวัตอิำชญำกรรมแกก่นั 



8.1 초청인과 배우자는 건강상태 및 범죄경력 정보를 상호 제공하였습니까? 

8.1 ผูเ้ชญิและคู่สมรสไดใ้หข้อ้มลูดำ้นสขุภำพและประวัตอิำชญำกรรมแกกั่นหรอืไม่ 
    [  ] 예                                 [  ] 아니오 

    [  ] ให ้                                      [  ] ไมใ่ห ้

8.2 초청인은 ｢결혼중개업의 관리에 관한 법률｣ 제10조의2(신상정보 제공) 적용대상에 해당합니까? 

8.2 ผูเ้ชญิอยูภ่ำยใตก้ำรใชม้ำตรำ 10 ทว ิ(กำรใหข้อ้มลูสว่นบคุคล) ของ｢

กฎหมำยว่ำดว้ยกจัดกำรธรุกจินำยหนำ้กำรสมรส｣หรอืไม่ 
     [  ] 예                                 [  ] 아니오 

     [  ] อยู่                                       [  ] ไมอ่ยู่ 

8.3 초청인은 아래 중 어느 경우에 해당합니까? 

8.3 ผูเ้ชญิสอดคลอ้งกับกรณีใดตอ่ไปนี้ 
    [  ] 외국인 배우자의 국가에서 6개월 이상 계속 체류하거나 제3국에서 유학ㆍ파견근무 등 목적의 장기 사

증으로 계속 체류하면서 상대방과의 교제사실을 입증할 수 있는 경우 

    [  ] กรณีสำมำรถพสิจูน์เรือ่งคบกันกับคูส่มรสคนต่ำงชำตใินขณะทีอ่ยูใ่นประเทศของคูส่มรสคนตำ่งชำตเิป็นเวลำนำนกวำ่ 6 เดอืน 

หรอือยู่ในประเทศทีส่ำมดว้ยวซีำ่ระยะยำวเพือ่วัตถุประสงคใ์นกำรศกึษำหรอืท ำงำนในต่ำงประเทศ ฯลฯ 
    [  ] 외국인 배우자가  ｢출입국관리법 시행령｣  별표 1의2에 따른 장기체류자격으로 91일 이상 합법적으로 

체류하면서 초청인과 교제한 사실을 입증할 수 있는 경우 

    [  ] กรณีสำมำรถพสิจูน์เรือ่งคบกันกับผูเ้ชญิในขณะทีคู่ส่มรสชำวตำ่งชำตพิ ำนักอำศัยอย่ำงถกูกฎหมำยเป็นเวลำมำกกวำ่ 91 วัน 

โดยมสีถำนะกำรพ ำนักระยะยำวตำมตำรำงภำคผนวก ฆ 1-2 ของ｢ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยตรวจคนคนเขำ้เมอืง｣ 
    [  ] 초청인 또는 외국인 배우자에게 임신, 출산 등 인도적 고려가 필요한 사유가 있는 경우 (아래에 그 사

유를 기재합니다) 

    [  ] กรณีผูเ้ช ิญหรือคู่สมรสชำวต่ำงชำติมีเหตุผลที่ตอ้งค ำนึงถึงดำ้นมนุษยธรรม เช่น กำรตั ้งครรภ์หรือกำรคลอดบุตร 

(ใหก้รอกเหตผุลทีด่ำ้นลำ่ง) 
    [  ] 해당 없음 

    [  ] ไมม่กีรณีสอดคลอ้งกัน 
 

9. 가정폭력범죄 등을 범한 전력 등이 있는지 여부 

9. สถำนะกำรมปีระวัตกิอ่อำชญำกรรมควำมรุนแรงในครอบครัว 
 

9.1 초청인은 아래와 같은 결정, 선고 등을 받은 사실이 있습니까? 

9.1 ผูเ้ชญิเคยไดร้ับค ำตัดสนิหรอืค ำพพิำกษำตอ่ไปนี้หรอืไม่ 

    [  ] ｢가정폭력범죄의 처벌 등에 관한 특례법｣ 제2조제3호에 따른 가정폭력범죄를 범하여 같은 법 제29조

의 임시조치 결정 또는 같은 법 제40조의 보호처분 결정을 받거나, 같은 법 제63조에 따라 금고 이상

의 형(집행유예를 포함한다) 또는 벌금형을 선고받음. 

    [  ] เนื่องจำกไดก้ระท ำควำมผดิดำ้นควำมรุนแรงในครอบครัวตำมมำตรำ 2 ขอ้ 3 ของ ｢กฎหมำยพเิศษว่ำดว้ยกำรลงโทษอำชญำกรรมควำมรุนแรงในครอบครัว ฯลฯ｣ 
จงึไดร้ับค ำตัดสนิใหใ้ชม้ำตรกำรชั่วครำวตำมมำตรำ 29 ของกฎหมำยเดยีวกัน หรอืค ำตัดสนิใหอ้อกค ำสั่งคุม้ครองตำมมำตรำ 40 ของกฎหมำยเดยีวกัน 
หรอืค ำพพิำกษำใหล้งโทษมำกกว่ำโทษจ ำคุกโดยไมใ่ชแ้รงงำน (รวมถงึกำรรอลงอำญำ) หรอืปรับตำมมำตรำ 63 ของกฎหมำยเดยีวกัน 

    [  ] ｢아동ㆍ청소년의 성보호에 관한 법률｣ 제2조제2호에 따른 아동ㆍ청소년대상 성범죄를 범하여 금고 

이상의 형(집행유예를 포함한다)이나 벌금형을 선고받음. 

    [  ] เน่ืองจำกไดก้ระท ำควำมผดิทำงเพศตอ่เด็กหรอืเยำวชนตำมมำตรำ 2 ขอ้ 2 ของ ｢กฎหมำยว่ำดว้ยกำรคุม้ครองเด็กและเยำวชนจำกกำรล่วงละเมดิทำงเพศ｣ 
จงึไดรั้บค ำพพิำกษำใหใ้หล้งโทษมำกกวำ่โทษจ ำคกุโดยไมใ่ชแ้รงงำน (รวมถงึกำรรอลงอำญำ) หรอืปรับ 

    [  ] ｢성폭력범죄의 처벌 등에 관한 특례법｣ 제2조제1항 각 호에 따른 성폭력범죄, ｢특정강력범죄의 처벌

에 관한 특례법｣ 제2조제1항 각 호에 따른 특정강력범죄 또는 ｢형법｣ 제2편제24장(제250조부터 제

255조까지)에 따른 살인의 죄를 범하여 금고 이상의 형(집행유예를 포함한다)이나 벌금형을 선고받음. 

    [  ] เนื่องจำกไดก้ระท ำควำมผดิดำ้นควำมรนุแรงทำงเพศตำมมำตรำ 2 วรรค 1 แตล่ะขอ้ของ ｢กฎหมำยพเิศษวำ่ดว้ยกำรลงโทษอำชญำกรรมดำ้นควำมรุนแรงทำงเพศ ฯลฯ｣ 
หรอืกระท ำควำมผดิรำ้ยแรงจ ำเพำะตำมมำตรำ 2 วรรค 1 แตล่ะขอ้ของ ｢กฎหมำยพเิศษวำ่ดว้ยกำรลงโทษอำชญำกรรมรำ้ยแรงจ ำเพำะ｣ 

หรอืกระท ำควำมผดิฐำนฆำ่คนตำยตำม (มำตรำ 250 ถงึมำตรำ 255) หมวด 24 ลักษณะ 2 ｢กฎหมำยอำญำ｣ 

จงึไดรั้บค ำพพิำกษำใหใ้หล้งโทษมำกกวำ่โทษจ ำคกุโดยไมใ่ชแ้รงงำน (รวมถงึกำรรอลงอำญำ) หรอืปรับ 
    [  ] 허위의 혼인신고로 ｢형법｣ 제228조를 위반하여 금고 이상의 형(집행유예를 포함한다)이나 벌금형을 선고받

음. 

    [  ] เนื่องจำกไดจ้ดทะเบยีนสมรสอันเป็นเท็จโดยละเมดิมำตรำ 228 ของ ｢กฎหมำยอำญำ｣ 

จงึไดรั้บค ำพพิำกษำใหใ้หล้งโทษมำกกว่ำโทษจ ำคกุโดยไมใ่ชแ้รงงำน (รวมถงึกำรรอลงอำญำ) หรอืปรับ 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 
  



(หนำ้ 9 จำก 9 หนำ้) 

 

10. 그 밖의 관련 정보 

10. ขอ้มลูอืน่ๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง 

  ‣ 배우자의 초청을 위한 사증발급 심사에 고려할 그 밖의 정보가 있다면 아래에 기재하시오.  

  ‣ โดยเกีย่วกับกำรเชญิคูส่มรส หำกมขีอ้มลูอืน่ๆ ใหค้ ำนงึถงึในกำรพจิำรณำออกกำรตรวจลงตรำ โปรดกรอกทีด่ำ้นลำ่ง  

  ‣ 심각한 질병이나 장애 등의 인도적 사유가 신청과 관련이 있는 경우에는 아래에 기재하고 관련 서류를 첨부하

시오. 

  ‣ กรณีมเีหตผุลทีต่อ้งค ำนงึถงึดำ้นมนุษยธรรมในกำรพจิำรณำค ำขอ เชน่ กำรเจ็บป่วยหรอืทพุพลภำพรำ้ยแรง 

ใหก้รอกทีด่ำ้นล่ำงและแนบเอกสำรทีเ่กีย่วขอ้ง 

 

 

 
 

11. 서류 작성 시 도움을 받았는지 여부 

11. กำรไดรั้บควำมชว่ยเหลอืในกำรกรอกเอกสำร 

11.1 이 신청서를 작성하는데 다른 사람의 도움을 받았습니까? 

11.1 ไดร้ับควำมชว่ยเหลอืจำกบคุคลอืน่ในกำรจัดท ำแบบค ำขอฉบับนี้หรอืไม่ 
     [  ] 예 (아래 사항을 기재하시오)          [  ] 아니오  

     [  ] ไดร้ับ (ใหก้รอกขอ้มลูดำ้นลำ่ง)             [  ] ไม่ไดร้ับ  

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 
주소 

ทีอ่ยู ่
연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 
초청인과의 관계 

ควำมสัมพันธก์ับผูเ้ชญิ 

   
 

 
 

12. 기재사실 확인 및 초청제한 등에 대한 유의사항 

12. กำรตรวจสอบขอ้ควำมทีก่รอกและขอ้ควรระวังทีเ่กีย่วกับกำรจ ำกัดกำรเชญิ ฯลฯ 

  가. 이 초청장을 제출하기에 앞서 초청인은 해당하는 모든 질문에 답변하였는지 확인하여 주십시오. 

  ก. กอ่นทีจ่ะยืน่หนังสอืเชญิฉบับนี้ ผูเ้ชญิตอ้งท ำกำรตรวจสอบวำ่ไดต้อบค ำถำมทีเ่กีย่วขอ้งครบทกุขอ้แลว้หรอืไม่ 

  나. 필요한 답변이나 입증서류가 누락된 경우에는 심사가 지연되거나 신청이 불허될 수 있습니다.  

  ข. ในกรณีมกีำรตกหลน่ของค ำตอบหรอืเอกสำรหลักฐำนทีจ่ ำเป็น กำรพจิำรณำอำจล่ำชำ้ หรอืค ำขออำจไมไ่ดร้ับอนุญำตได ้ 

  다. 이 초청장에 기재된 답변을 입증할 수 있는 서류는 초청장과 함께 제출해야 하며, 요건을 충족하지 못하거

나 입증서류를 제출할 수 없는 경우에는 그 사유를 기재한 사유서를 별도로 작성하여 제출해 주시기 바랍

니다. 

  ค. ผูเ้ชญิจะตอ้งยืน่เอกสำรทีส่ำมำรถพสิจูน์ค ำตอบทีก่รอกไวใ้นหนังสอืเชญิฉบับนี้พรอ้มกับหนังสอืเชญิ 
ในกรณีทีข่ำดคณุสมบัตหิรอืไมส่ำมำรถยืน่เอกสำรหลักฐำน โปรดกรอกและยืน่หนังสอืชีแ้จงเหตผุลทีก่รอกเหตผุลนัน้แยกตำ่งหำก 

  라. 초청장에 거짓된 사실을 기재하여 외국인 배우자를 초청하거나 이를 알선한 사람은 「출입국관리법」 제7조

의2 및 제94조에 따라 3년 이하의 징역 또는 3천만원 이하의 벌금에 처해질 수 있으며, 서류를 위조ㆍ변

조하는 경우에는 관련 법령에 따라 처벌될 수 있습니다.  

  ง. ผูใ้ดเชญิคูส่มรสคนตำ่งชำตโิดยกรอกขอ้มลูอันเป็นเทจ็ในหนังสอืเชญิหรอืชว่ยเหลอืใหก้ระท ำเชน่นัน้ 
อำจถลูงโทษใหจ้ ำคกุไมเ่กนิ 3 ปี หรอืปรับไมเ่กนิ 30 ลำ้นวอน ตำมมำตรำ 7 ทว ิและมำตรำ 94 ของ
「กฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง」 ในกรณีทีป่ลอมแปลงเอกสำร อำจถกูลงโทษตำมกฎหมำยและขอ้บังคับทีเ่กีย่วขอ้ง  

마. 허위 초청으로 사증을 발급받아 입국한 외국인은 체류허가를 받았더라도 「출입국관리법」 제46조에 따라 

강제퇴거될 수 있습니다. 

จ. แมว้ำ่คนตำ่งชำตจิะไดรั้บกำรตรวจลงตรำและเขำ้ประเทศโดยไดรั้บกำรเชญิอันเป็นเท็จ ก็อำจถกูเนรเทศตำมมำตรำ 46 ของ
「กฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง」ได ้

  바. 외국인을 결혼동거 목적으로 초청한 경우 그 외국인을 초청한 날부터 5년이 지나지 않으면 다른 외국인을 

결혼동거 목적으로 초청하지 못할 수 있으니 초청 시 유의하시기 바랍니다.  

  ฉ. ในกรณีเชญิคนต่ำงชำตเิพือ่วัตถปุระสงคใ์นกำรสมรสและอยู่ร่วมกัน 
ทำ่นจะไมส่ำมำรถเชญิคนตำ่งชำตคินอืน่เพือ่วัตถปุระสงคใ์นกำรสมรสและอยูร่่วมกันได ้เวน้แตจ่ะผ่ำนไป 5 ปีนับแตวั่นทีเ่ชญิคนตำ่งชำตคินนัน้ 
ดังนัน้โปรดใชค้วำมระมัดระวังในกำรเชญิ  



  본인은 사실에 근거하여 이 초청장을 작성하였으며, 위의 "기재사실 확인 및 초청제한 등에 대한 

유의사항"을 읽고 확인하였습니다. 

  ขำ้พเจำ้ไดจ้ัดท ำหนังสอืเชญิฉบับน้ีตำมควำมจรงิ และอ่ำน “กำรตรวจสอบขอ้ควำมทีก่รอกและขอ้ควรระวังทีเ่กีย่วกับกำรจ ำกัดกำรเชญิ ฯลฯ” 
ขำ้งตน้แลว้ 

  이에 따라 본인은 배우자                                               를  결혼동거 목적으

로 초청합니다.  

  ดว้ยเหตนุี้ ขำ้พเจำ้จงึขอเชญิคูส่มรส                                               

เพือ่วัตถปุระสงคใ์นกำรสมรสและอยูร่่วมกัน  

작성일자             년         월         일 

กรอกหนังสอืเชญิฉบับนี้เมือ่   ปี ค.ศ.             เดอืนที ่            วันที ่             

    초청인                           (서명 또는 인) 

    ผูเ้ชญิ                             (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 
 

 

 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 


